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До теорії кемпу. Шкіц естетичного аналізу

Здійснено конструювання теоретичної схеми кемпу як естетичного

концепту. За допомогою культурологічного, естетичного та герменевтичного

аналізу кемп концептуалізується як категорія, що представляє собою логіку

естетичного смаку та світовідчуття. Семантика естетичного поняття кемп

виводиться із двох британських діалектів: cockney та polari. Трансформацію

кемпової чуттєвості прослідковано через особливості таких субкультур як:

гомосексуалісти, денді, метросексуали та хіпстери. Проаналізовано помилкове

ототожнення кемпу із кітчем чи підвидом кітчу та стверджено відмінність

базових механізмів їх утворення: «пониження» і редукція «високого» для кітчу

та естетизація і ускладнення, «піднесення» «низького» для кемпу.

Філософським відповідником кемпу представлено симулякр.
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К теории кэмпа. Шкиц эстетического анализа

Осуществлено конструирование теоретической схемы кемпа в качестве

эстетического концепта. С помощью культурологического, эстетического и

герменевтического анализа кемп концептуализируется как категория,

представляющая собой логику эстетического вкуса и мироощущения.

Семантика эстетического понятия кемп выводится из двух британских

диалектов: cockney и polari. Трансформация кемповой чувственности

прослежена через особенности таких субкультур как: гомосексуалисты,

денди, метросексуалы и хипстеры. Проанализировано ошибочное



отождествление кемпа с китчем или подвидом китча и утверждено отличие

базовых механизмов их образования: «понижение» и редукция «высокого» для

китча и эстетизация и усложнение, «повышение» «низкого» для кемпа.

Философским аналогом кемпа представлен симулякр.

Ключевые слова: китч, кемп, кемповая чувственность, постмодернизм,

симулякр, queer–эстетика, денди, метросексуальность, хипстер.
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The camp theory. Sketch for an aesthetic analysis

The aim of this article is the construction of a camp theoretical scheme as an

aesthetic concept. Using the cultural, aesthetic and hermeneutic analysis camp is

conceptualized as a category, which is some logic of aesthetic taste and attitude. The

semantics of aesthetic concept camp derived from two British dialects: cockney and

polari. Transformations in camp sensuality followed through features such

subcultures as homosexuals, dandy, metrosexuals, and hipsters. All these subcultures

characterized with combining the following features: highlighted attention to

appearance and typical attire, ironic attitude to life, a tendency to sarcasm, moral

indifference, claim to elite cultural and aesthetic tastes, seeming «lightness of being».

Analyzed false identification of the camp with kitsch or subspecies of kitsch, and

confirmed the difference between the basic mechanisms of their formation: «falling»

and the reduction of «high» for kitsch and aesthetization and complication, «rising»

«low» for camp. Philosophical equivalent of the camp is presented by simulacrum.

Keywords: kitsch, camp, camp sensuality, postmodernism, simulacrum, queer–

aesthetics, dandy, metrosexuality, hipsters.

«Ти такий потворний, що міг би стати шедевром сучасного мистецтва».

Стенлі Кубрик

Сучасна культура глобалізованого західного світу за останнє століття

внесла багато змін як в мистецтво, так і в способи його сприйняття чи



«споживання». Нововідкриті форми та перегляд класичних цінностей естетики

перебувають у діалектичному зв’язку із способом світосприйняття, властивим

сучасній людині та викликають до життя нові категорії осмислення суспільних

та культурних трансформацій. Одним із таких понять є кемп, найбільш туманна

із естетичних категорій, що стосується естетичного смаку – поняття, ніби то

давно відкиненого в плюралістичному світі демократії смаків за

неправомочністю. Однак в умовах, коли реальність симулюється, фабрикується,

підмінюється символами і знаками, для її адекватного відчитування слід

вдаватися до застосування саме породжених нею концептів. У цій розвідці ми

маємо на меті проаналізувати поняття кемпу, включаючи його походження та

семантичні контексти, переглянути поширені помилки щодо кемпу, розглянути

форми втілення кемпової чуттєвості через відповідні субкультури, а також

тезово визначити атрибутивні властивості кемпу.

Історія виникнення і походження поняття: семантика кемпу

Оксфордський словник англійської мови у 1909 році вказує на такі

характеристики кемпу: «показний, перебільшений, афективний, театральний,

ожіночнений або гомосексуальний; поняття стосується передовсім

гомосексуалістів; у якості іменника це «кемпова» поведінка, манери тощо;

людина, що демонструє таку поведінку». Окрім того зауважується, що поняття

залишається «етимологічно неясним» [14]. В цьому сенсі за останню сотню

років нічого не змінилося: плутанина із кемпом залишається і досі актуальною.

Зокрема, дуже часто кемп використовують як взаємозамінне поняття до

кітчу, оскільки обидва стосуються сучасної культури, а надто – музики,

кінематографу, моди. Інколи кемп називають «підвидом кітчу»1, що теж не є

слушним його трактуванням, хоч ці два поняття мають багато спільного,

зокрема у соціальному характері походження, що буде проаналізовано нижче.

Етимологія слова кемп походить від французького сленгу se camper, що

означає «позувати у перебільшеній манері», «стилізуватися під когось».

1 Український прозаїк, есеїст та публіцист Володимир Єшкілєв визначає кемп–арт як «найнижчий рівень в
естетичній ієрархії кічу», зводячи його до продукції дешевої реклами та «мильних опер» [5].



Специфіка написання та схожість із англійським словом «camp» призвела до

того, що інколи слово пов’язують із латинським «campus», що означає «село,

поле, господарство»; однак тут, на нашу думку, має місце логічна помилка

хибного узагальнення, що в силу традиції виведення етимології від латинських

слів, змушує дослідників припускати зв’язок кемпу зі стереотипною

поведінкою провінціалів чи сільського люду, що потрапив у місто і намагається

«стилізуватися» під міщанина. Однак кемп – це радше зворотна ситуація, коли

знуджений інтелектуал задля забави прикидатиметься «селюком, що заблукав у

оперному театрі», в гіпертрофованій іронічній формі висміюючи його

простацькі манери.

Англомовна версія Wikipedii прив’язує до кемпу (Camp_(style)) англійське

сленгове поняття «cheese», однак для з’ясування цього сленгового терміну слід

враховувати, що він має доволі широке і змінне семантичне тло. У старому

сленгові, який можна тепер зустріти у старому американському кінематографі,

термін використовувався для позначення грошей, наприклад: «I lost my job. I

need to find somewhere new to get my cheese». Історично це значення походить

від урядової програми США часів адміністрації президента Рейгана, яка

полягала у допомозі потребуючим сім’ям. Для підняття стандартів харчування

було запроваджено безкоштовне забезпечення таких сімей сиром (т.зв.

«Government cheese»). Згодом слово набуло ширшого змісту і позначало уже

всю фінансову урядову допомогу – тобто, окреслювало соціальні виплати для

малозабезпеченого населення. Тут слід враховувати історично зумовлену

семантичну відмінність поміж поняттями «безкоштовного сиру» як пастки

(який у нас «буває лише в мишоловці»), та «безкоштовного сиру» як державної

допомоги бідним, який прив’язувався до постаті бідного, looser–а, знедоленого,

безробітного. Застосування цього слова для позначення грошей чітко

демонструє соціальну приналежність до нижчих верств населення. Важливим

для семантики творення сленгового поняття cheese моментом є той факт, що

безкоштовний урядовий сир виготовлявся зазвичай із молока сумнівної якості,

а відтак отримував класифікацію «В» чи «С», тобто непридатну для ринкової



реалізації [18]. В результаті цей сир був важко стравним та часто мав

неприродній колір.

Друге, семантично близьке й поширене значення сленгового слова

«cheese» – т.зв. «героїн для бідних», дешева суміш чорної смоли героїну та

подрібнених таблеток Tylenol, яка користувалась популярністю серед

«стартерів героїну», зазвичай юного віку із невисоким рівнем доходів. Звідси

прив’язка до понять «підробний», «несправжній», «fake».

Ще одним значенням слова є оціночний термін геймерів RTS (Real–time

strategy; найчастіше це StarCraft), коли гравець вдається до «дешевої» грубої

тактики «do or die» (на кшталт українського «пан або пропав»), щоб швидко

перемогти, не заглиблюючись у економіку ситуації. Формально правила не

завжди порушуються, але зневажається сам принцип чесної гри. Звідси

сформувалися споріднені за змістом сленгові поняття «чітер», «чітерство»

(cheater – від англ. «шахрай», «махлювальник»), що означає застосування

недозволених чи нестандартних прийомів, або ж спеціальних технічних засобів,

які підвищують ефективність результату (не процесу!) гри та полегшують її

проходження.

У популярній культурі таке значення терміну поширилося після  виходу

культової кримінальної комедії Гая Річчі «Snatch» (2000): тут виразом «Сheese

is flawless» характеризувалася сцена змушення собаки до випорожнення

великим діамантом без застосування зброї (насильства). Тобто – «обман»,

«груба тактика», «дешевизна», «плиткість», «швидкість».

Іншим контекстуальним значенням «cheese» є позначення немитих

чоловічих геніталій, що у вульгаризованому сленгові означає «щось липке,

огидне, але безсоромно веселе». Тобто, притяжіння відштовхуючих, бридких

речей.

П’ята конотація, яку потрібно враховувати, це використання слова

«cheese» у якості метафоричного позначення того, що людина прагне отримати

в житті: бажана робота, відносини, гроші, будинок, свобода, здоров’я, спосіб

життя (наприклад, грати в гольф чи займатися джоггінгом) тощо. Тобто, термін



прив’язаний до бажаних для володіння речей чи явищ, втрата яких може бути

травматичною [13]. Слід зауважити, що усі із згадуваних цінностей належать до

суспільно схвалюваних і несуть певний відбиток престижності споживання,

яке повинне гарантувати людині щастя на кшталт реалізації «американської

мрії». Сюди ж можна віднести і традицію розтягненого «cheeeeeeeeeez» при

фотографуванні – слід видаватися «кращим, ніж ти є»; «пускати пил в очі».

В сучасному ж лондонському сленгові cockney2 означення чогось як

«cheese» найближче до сучасного терміну «кітчевий», «кітчуватий»; в

основному йдеться про такі риси як: «непристойний, такий, що виходить за

рамки доброго виховання», «забавний, такий, що розважає», «демонстративно

яскравий та підкреслено коштовний, попри низькі естетичній якості».

Практично усі з виведених якостей (підробний, несправжній, фейковий,

оманливий, дешевий, плиткий, забавний, швидко ефективний, груба гра, «пил

в очі» тощо) може стосуватися як кемпу, так і кітчу, причому більш опукло

проявляються в останньому. Натомість явно кемпової приналежності

«притяжіння відштовхуючих, бридких речей», притому із відчутним

сексуально–еротичним підтекстом, що більш глибоко розкривається через

семантику іншої сленгової говірки.

Слід зауважити, що якщо «cheese» застосовується у cockney, то

застосування слова «camp» стосується polari3. Так, polari розвивався на

шпальтах таких видань, як: Gay Times, Pink Paper, qx чи Fruit Machine та із них

поширився на європейську пресу відповідного тематичного забарвлення. Отже,

саме поняття camp має не так робітниче, як богемне походження (на відміну від

аналізованого вище cheese) та відчутний гомосексуальний підтекст. Зазвичай у

поточній мові його пов’язують із стереотипними уявленнями про фемінний

характер геїв, але лише тих, хто відкрито позиціонує себе як представник

сексуальних меншин, особливо через яскравий ексцентричний вигляд і

2 Говірка лондонського робітничого люду, притаманна представникам нижчих соціальних верств населення,
зазвичай із східного Лондона та (тепер) передмість.
3 Говірка британських акторів, працівників цирку, ярмаркових шоуменів, моряків торгового флоту, злочинців,
повій та представників субкультури геїв. Популяризувалася у 1960–х кемповими героями Джуліан і Сенді
(Julian & Sandy) у популярній радіо–програмі BBC «Round the Horne» [17,c.206].



поведінку. Фактично, усі так звані гей–ікони можна окреслити як кемпові,

зокрема характерним прикладом є успішний бізнесмен та медійний персонаж

Іван Массау (Ivan Julian Massow, Massow Financial Services Ltd,), який зробив

карколомну кар’єру у сфері страхування, орієнтуючись на забезпечення потреб

гомосексуального споживача. Водночас, все більше поп–ідолів на кшталт Кайлі

Міноуг, Міки чи Грема Нортона вдаються до елементів кемпу, переносячи їх в

масову культуру.

Вже у Голлівуді 60–х років ХХ ст. кемп сприймався як своєрідний

технічний прийом – «дивна пародія» [15]. В сучасній ж культурі під цю

категорію підпадають досить широкий перелік як творів різних жанрів, так і

персоналій, що часто належать до «культових»: від фільмів «Автостопом по

Галактиці» чи згадуваного вище «Snatch» до творчості австрійського

театрального і оперного режисера Барі Коскі4, чи від наївно–примітивістських

картинок українсько–польського художника–аутсайдера Никифора Дровняка

до складних образів модного критика Анни Вінтур з американського Vogue чи

стиліста Патриції Філд, яка одягаючи рафіновано–гламурних дів Голівуду у

свої 60 років віддає перевагу міні, animal–print, стразам та височенним

вульгарним каблукам стриптизерок із придорожніх американських барів.

Насправді, вивести спільні художні риси для того, що ми відносимо до

кемпу, практично неможливо, оскільки він (кемп) може проникати в усі жанри

та є властивістю не так самого естетичного об’єкта, як способу його творення

чи сприйняття. Так, Сюзен Зонтаг, одна із найславетніших дослідниць кемпу,

взагалі стверджує, що балет є суцільно кемповим жанром. Із візуальними

образами кемпу можна ознайомитись у книзі Філіпа Кора «Кемп: Брехня, що

говорить правду», що складає ілюстративну базу понад двох століть його

історії із 150 фотографій [9], і, треба зауважити, його підбірка подекуди має

дискурсивний характер. Єдине, що умовно об’єднує у собі весь перелік – це

окреслення «витончене знущання», але «щось в ньому є».

4 Барі Коскі (Barrie Kosky) відомий як інтерпретатор західної класики у сучасному ключі. Беручи за основу
твори Шекспіра, Вагнера чи Сенеки він використовує сучасну музику та стилізовані образи: Марлен Дітріх,
Мерлін Монро та інші. Такі вистави можуть тривати багато годин (8–годинна вистава в Сіднеї в Theatre
Company The Lost Echo за мотивами Метаморфоз Овідія та Вакханки Евріпіда).



Оскільки кемп має більше спільного із світоглядною настановою та

способом відношення до естетичного об’єкта, розглянемо кемпову чуттєвість у

історичних прикладах її втілення у низці характерних субкультур.

Трансформація кемпової чуттєвості: гей – денді – хіпстер

Британське походження кемпу, враховуючи його гомосексуальне коріння,

пояснюється фактом високого рівня реалізації особистих свобод

представниками нетрадиційної орієнтації: толерантність та мультикультуралізм

Великої Британії дає можливість самопрезентації, демонстрації власного стилю

життя, цінностей, характерної естетики та світовідчуття, а юридичні гарантії

щодо соціальної та родинної самореалізації геїв забезпечують для них

максимально сприятливі можливості5.

У лоні гей–культури сформувалася Queer–естетика, з якою нерозривно

пов’язаний початковий етап існування поняття кемпу. Однак слід враховувати,

що явище кемпу давно вийшло за межі гомосексуальної субкультури (в тому

числі й в силу того, що в західному світі гомосексуальність

перекваліфікувалася із контр– у субкультуру), що також часто критикується

представниками гомосексуальних спільнот як «звуження моделей поведінки та

стереотипізація образу гея» [12]. Зокрема, кемпова поведінка розвивалася в

спільнотах чоловіків–геїв впродовж XVIII–XIX століть, і це мало вагому

причину: геї не могли відкрито говорити про свою гомосексуальність, тому

розробили певну специфічну модель поведінки, яка сприймалася як сигнальна

система для знаходження партнерів. Оскільки справа подібної самореалізації

мала дещо ризикований характер (особливо у вікторіанській Англії), то містила

також і кримінальні конотації, мала зв’язок із проституцією та іншими

«неблагополучними елементами». Ризикованість на межі виживання спонукали

й характерні риси кемпової поведінки та світовідчуття: іронію (в тому числі й

приречену самоіронію), аристократичне відчуження (особливо це стосувалося

5 Станом на 2012 рік понад 1,5% населення Великобританії декларує нетрадиційну орієнтацію, а відповідний
показник для Лондону становить 2,4%. У Великобританії діє значна кількість громадських організацій, які
лобіюють інтереси гей–спільнот та сприяють розвиткові гей–культури на всіх рівнях: це, зокрема, Stonewall,
The Surrey and London Association of Gay Organisations, Jewish Gay & Lesbian Group, Lesbian and Gay Lawyers
Association for England and Wales та інші.



так званих «турбот натуралів» – продовження роду, забезпечення і виховання

дітей тощо), театральність і демонстративність поведінки (пародіювання самих

себе чи тих, ким вони «повинні би бути», «могли би бути»), домінування стилю

над змістом. У цьому короткому описі з висоти сьогоднішніх реалій важко

знайти однозначну прив’язку до явища гомосексуальності – аналогічні риси

можуть демонструвати як представники груп чайлд–фрі чи метросексуалів, так

і представники поширеної актуально субкультури хіпстерів. Однак тут штамп

«поводитись як гей» має дуже щільну зворотну прив’язку: попри те, що

збереження campery після здійснення ним своєї історичної функції виглядає

безпечним, суто естетичним ефектом, кемповість хибно постулюється як

атрибутивна риса геїв, тоді як вона свого часу мала радше маскувальну

функцію і атрибутивною не являється. До подібних «хибних етикеток»

відноситься і особлива чутливість до питань стилю, ніби то властива усім без

виключення геям, міфологізована проектами на зразок «Queer Eye for the

Straight Guy»6. Однак, кемп як спосіб світосприйняття не виключно належить

до контексту queer. Якщо охопити поглядом британську історію культури, ми

одразу ж помітимо ще одну суспільну групу, яка виключним чином розвивала

кемпову чуттєвість у якості способу світовідчуття – денді.

Феномен дендизму виник у Англії наприкінці XVIII – на початку XIX

століття та пов’язаний із постаттю «прем’єр–міністра елегантності» Джорджа

Брамеля. Дендизм як суто англійський продукт мав потужне відображення у

літературній традиції та моді, а в теперішній час переродився у формат метро

сексуальності [2,c.607–620]. Досконалий смак дендизму передбачає «помітну

непомітність» (conspiсuous inconspiсuousness), стриманість і позірну простоту

(яка була результатом коштовних і часоємких маніпуляцій); виключну

продуманість «складної пози природності» (продумана недбалість, принципова

«притертість» вбрання); іронічну зневагу до правил соціуму, але разом з тим

засадниче їх не порушення; насміхання над більш здібними, більш знатними (за

6 «Queer Eye» (2003–2007) – популярне американське реаліті–шоу (Bravo cable TV network), в якому команда із
п’яти чоловіків–геїв, відомих як «Fab Five», змінює гардероб, косметичний ремонт будинку, харчові звички,
догляд за собою та спосіб життя і комунікації загалом для «звичайної людини»; призер престижної нагороди
Emmy.



неусвідомленим принципом «зневажай це, якщо не можеш це мати»); снобізм.

Важливим моментом є неодмінна елегантність та контрастна гармонійність

темпераменту із зовнішнім виглядом. У сучасному Голівуді це називають it–

ефектом – сучасною версією Брамелівської «найсміливішої й делікатної суміші

зухвалості і поваги».

Ресурс Dandyism.net перелічує наступні риси сучасного денді (в порядку

значимості): фізична відмінність (принципова стрункість і витончена худобá,

патологічна увага до гігієни); елегантність, уміння володіти собою

(амбівалентність і байдужість щодо усього); апломб (приберігається для т.зв.

«внутрішньої аудиторії» своїх); незалежність і відчуженість (бажано фінансова

незалежність, у випадку її неможливості – незалежність від грошей);

дотепність; скептична налаштованість до життя, втома, перенасиченість;

самонасміхання та водночас «милий егоїзм»; гідність; тонкий смак;

«ренесансна» всебічна розвиненість; капризність та непередбачуваність [10].

Найвідомішим персонажем, який поєднує у собі приналежність до обох

згадуваних вище груп, є Оскар Уайльд, жива ілюстрація «етичного» кодексу

поведінки денді: нічому не дивуватися; зберігаючи безпристрасність, вражати

несподіваністю; зникати, щойно досягнуто враження. Жіночим представником

подібних принципів, екстрапольованих у світ моди, була Коко Шанель, яка,

подібно до Брамеля, маючи нижче походження, аніж її оточення, ввела

шокуючу елегантність простого смаку та постулювала «розкіш без придворної

розкоші». Однак жіночі постаті на кшталт Коко Шанель чи Луїзи Казаті є

радше винятком, аніж правилом для феномену дендизму, який компенсує брак

жіноцтва неабиякою витонченою «жіночністю».

Сучасні трансформації дендизму мають два крила: консервативне –

метросексуали та прогресивне – хіпстери. Основна відмінність поміж ними

полягає у формі візуального вираження та способі самопрезентації:

метросексуали вирізняються більш підкресленою демонстративністю, увагою



до гігієни та люксових марок7, але обидва крила витрачають значні ресурси на

вдосконалення зовнішнього вигляду та способу життя, прив’язані до брендів та

модних ритуалів. Попри те, що позірно хіпстери можуть виглядати як

протилежність метросексуалів та виводитись із субкультури хіпі, ідейні основи

останньої цілковито відмінні. Якщо хіпі були революційним,

нонконформістським рухом, який підривав установки загальноприйнятого

життєвого стилю та був політично активним, то хіпстери (як сучасна

субкультура)8 цілком політично байдужі та не конфліктують ні з чим, попри

декларовані прогресивні чи незалежні погляди. Спосіб світосприйняття цих

представників забезпеченої міської молоді постулює наступні риси: характерне

вбрання (підкреслено безглузді принти, зрозумілі тільки тим, хто «в темі» –

наприклад, хіт 2010–2012 – «вуса») та ґаджети (кеди Converse, фотоапарати

Leika, записники Moleskine, техніка iPhone та Apple тощо), використання

власного сленгу, іронічне ставлення до життя та схильність до саркастичного

гумору, позірна байдужість до фінансових питань, претензії на елітарність

культурних та естетичних смаків (альтернативна мода та музика (зокрема, інді–

рок), арт–хаусний кінематограф, сучасна нішева література; найбільшим шиком

вважається бути послідовником якоїсь «широко відомої виключно у вузьких

колах» музичної групи чи літератора).

Значну увагу як метросексуали, так і хіпстери приділяють предметам

модного маскування: подібно як денді ходили з моноклями, лорнетами та

біноклями, у хіпстерів їх замінили яскраві пластикові окуляри, а у

метросексуалів smart–look, місце елегантних тростин зайняли в одних ретро–

велосипеди, в інших люксові автомобілі. Попри усіх їх об’єднуючу «програмну

легковажність», усе життя і комунікації регламентуються докладною системою

7 Сучасні метросексуали яскраво зображені у британському серіалі «Metrosexuality» (1999), слоганом якого є:
«Boy meets girl, boy meets boy, girl meets girl... whatever».
8 Слід розрізняти сучасних хіпстерів та субкультуру США 40–их рр. ХХ ст., до якої належали прихильники
джазу (зокрема, бібопу), які наслідували стиль життя джазових музикантів, включаючи добровільну бідність,
регулярний прийом наркотиків та послаблені сексуальні норми. Назва утворилась від джазового сленгового
слова «hip» («hep»), що за різними версіями походить чи то від сленгової назви опуму, чи від західно–
африканського слова «hipi» – «відкрити комусь очі», та в результаті означає «той, хто в темі».



правил поведінки – писаних чи неписаних, основним вектором яких є

нарцисизм і відстороненість від «життєвих питань», позірна чи справжня.

Сучасний «кемповий суб’єкт» – більше не денді, але споживач масової

культури, який навчився особливих форм взаємодії із нею, яких не вміє

пересічний масовий споживач. Нівелюючи аксіологічний поділ світу на

«високе» і «низьке», він не робить різниці поміж унікальним чи масово

продукованим об’єктом, створюючи «ексклюзивність» свого споживання та

життєвого стилю за допомогою аксесуарної символіки та складного

символічного ряду, часто локальної значимості.

Кемп як естетична категорія: характерні риси

Отже, кемп виник як вузьке нішеве поняття, що позначало особливу

специфіку гей–культури та з часом поширилось на мейнстрім; представляє

собою своєрідний тип штучно сформованої чуттєвості, що має усвідомлений

ігровий характер, іронічне самосприйняття та підкреслено елітарний характер,

зумисне ускладнений, штучний та екстравагантний.

Саме до такого розуміння кемпу наближаються в англомовній, а особливо

британській літературі, де присвячених йому праць значно більше, аніж відомі

у нас «Записки…» Сюзен Зонтаг [3] та стихійні згадування кітчу і кемпу у

роботах Умберто Еко [4,c.408–418]. До провідних авторів, які працюють в даній

тематиці слід віднести: Джека Бабушоу [6], Марка В. Бута [7], Гарета Г. Кука

[8], Мое Мейєра [15], Філіпа Кора [9], Майкла Петрі [16] та інших, які мають

суттєві напрацювання як історичного, так і мистецькознавчого, а подекуди і

соціо–психологічного підґрунтя кемпу як культурного феномену. Однак існує

низка причин, чому їхні міркування не поповнюють здобутки сучасної

естетичної теорії: по–перше, усі вони працюють в конкретних нішах і значною

мірою прив’язані до контексту дещо маргінальної queer–естетики; по–друге,

жоден із вище перелічених авторів (окрім С.Зонтаг та У.Еко) не відноситься і

не відносить себе до теоретиків естетики у строгому смислі цього слова; по–

третє, сучасна естетична теорія значною мірою продовжує традицію класичної



естетики, зі скрипом вводить нові категорії, перебуваючи на етапі

розмірковування щодо власних внутрішніх змін.

Виходячи із здійсненого нами вище аналізу кемпу через мовний та

субкультурний контексти, спробуємо сконструювати базову теоретичну модель

кемпу через його вихідні характеристики:

1. кемп є культурологічною, естетичною та мистецтвознавчою категорією,

введеною до широкого обігу Сюзен Зонтаг, яка вважає кемп своєрідним

«кітчем» у лапках – естетизацією поганого смаку [3]. Із поширенням кемпової

чуттєвості кемп розгортає свою дію на світ сучасного мистецтва та культури

загалом;

2. кемп представляє собою передовсім логіку смаку та світовідчуття.

Чільна метафора кемпу – theatrum mundi. Життя є своєрідним маскарадом, де

низьке і високе підігрують один одному. В цьому сенс кітч і кемп мають

протилежні вектори спрямування: кітч редукує «високе мистецтво»,

«понижуючи» його до простих доступних схем, натомість кемп ускладнює,

заграє, естетизує «низьке», підносячи його;

3. кемп перебуває у певному зв’язку із кітчем – кітч є для нього предметом

насмішки та складного флірту: кемп вдається для висміювання претензійності,

манірності та псевдо–культурних претензій середнього класу, але отже має

іронічну природу. Якщо кітч є за своєю природою масовим поняттям і апелює

до загальнозрозумілих простих сентиментальних почуттів, то кемп апелює до

езотеричності, «втаємниченості», елітарності;

4. кемп зародився як нішеве поняття, яке зазвичай прив’язували до

гомосексуальної спільноти. Значна кількість останніх досліджень в

англомовній літературі (кінець 80–х – 90–ті рр. ХХ ст.) оперують

різноманітними контекстами гей–культури [6;7;15]. Згідно «Нотаток…» Зонтаг,

кемп сформувався в середовищі гомосексуальної богеми Нью–Йорку, однак

сюди слід долучити ще й британський контекст не лише queer–естетики, але й

дендизму.



5. Поширення кемпу на мейнстрім у ХХІ ст. дещо злагодило його підривні

основи – по–перше, гомосексуальність перестала бути цілком маргінальним

явищем, а по–друге, андрогінні форми завоювали стійкі позиції не лише у світі

моди та естетичних ідеалів, а й у соціальній психології – комплексний чи

розмитий ґендер. Цим характеристикам у сучасному західному світі

відповідають субкультури метросексуалів та особливо хіпстерів. Ідеологія

останніх є яскравим прикладом кемпового світовідчуття;

6. у кемпі центральне місце займає не об’єкт (яким може бути практично

будь–що, в т.ч. кітч), але емоції сприйняття. Цей рафінований спосіб естетизації

може часто містити так званий «фу–фактор» (наприклад, fascinating fascism);

7. на відміну від серйозності у світосприйнятті та самосприйнятті наївного

кітчу, основуванням кемпу є гра, передовсім естетична та еротична, тому

кемпова поведінка та спосіб переживання максимально відповідають новій

чуттєвості постмодерної доби;

8. естетичний ефект кемпу ґрунтується на провокації, афектах,

привабливості огидного й відштовхуючого, та інших шокових прийомах, які

покликані створити враження та розважити;

9. кемп може бути тільки усвідомленим, хоча Марк Бут у своїй книзі 1983

року «Camp» дефініює кемп як «презентувати когось так, якби ….». Він уважно

розрізняє справжній кемп та camp fads and fancies, явища, що не є вповні

кемпом, але відображують штучність, стилізацію, театральність, наївність,

сексуальну двозначність, липкість, поганий смак, шик. Власне відсутність

цього розрізнення, на його думку, робить визначення Сюзен Зонтаг

недосконалим [7,с.102–146]. Однак обидва формати передбачають навмисність

і налаштованість на гру, яка більш справжня, аніж природні реакції.

Прикметно, що в сенсі фальсифікації та підробності, яка сприймається у

якості «справжнішої за справжню» (це корелює із настановою на продуманість

природності чи досконалу вивіреність позірної недбалості), філософським

відповідником кемпу є концепт симулякру, екстрапольований на чуттєвість.

Залишається визначити дві речі: по–перше, до якого саме із виведених



Ж.Бодрійяром п’яти модусів симулякру відноситься кемп: простого

відображення дійсності, спотворення дійсності, маскування відсутності

дійсності, вдаваної дійсності чи взагалі не має відношення до дійсності в своїй

само зацикленості [1,c.15–65]; та, по–друге, чи може бути чуттєвість вдаваною,

уявною чи підробною, як це стверджує Ігрід Ферран [11,c.127–156].

У подальших дослідженнях ми маємо на меті здійснити більш докладний

компаративний аналіз кітчу та кемпу та прослідкувати їхнє місце у сучасній

глобалізованій культурі західної цивілізації. Естетика кітчу та кемпу глибоко

вплетена в загальний потік культури постмодерної епохи та відображає її

характерні риси, такі як звернення до табуйованих тем (в тому числі

сексуальності та еротизму), розмиття границь і бінарностей, поверховість і

легковажність, що, на нашу думку, є символічним відбитком значно глибших

ментальнісних трансформацій.
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